STEP 1 Charging

@

Please fully charge the device before
the first use.

Note: No ‘beep’ when button is pressed
means battery is dead.

Normalement, la nouvelle machine
contient un peu d'énergie, il faut charger
avant de l'utiliser.

REMARQUE: Appuyez sur le bouton,
s'il y a un son "bi", le kit peut étre
normalement utilisé.

Obtiene un poco de energia si sea nueva,
carguen la bacteria hasta llena para el
primer uso.

Nota: Oprimen el butdn y se oye el
sonido de bi, lo cual se muestra que
la caja de medicina se puede usar con
normalidad .
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STEP 2 Download App
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Search "Memo Health” or Visit
http: //tinylogics.com

@ Recherchez "Memo Health" sur APP,

Ou consultez http: //tinylogics.com

@ Buscar la aplicacion "Memo Health”,

O entrar en http: //tinylogics.com
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STEP 3 Connect Memo Box
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@ Select "More > Add Smart Pillbox”

@ Choisissez "More > Add Smart Pillbox"

@ Optar "More > Add Smart Pillbox”
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Choose your dovice

Memo Box Mini

@ Choose your Memo Box and follow
the on-screen prompts.

@ Choisissez votre boite et |'ajoutez.
@ Y optar la caja que se necesita.
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STEP 4 Use Memo Box

2 &3

@ 1. USB charging port

2. Indicator light

m Potential double dosing
Time to take meds

Charging

3. Snooze button

When Memo Box rings, press once
to snooze.

*No ‘beep’ when pressed means
battery is not connected / dead.

4. Reset button

Using a firm wire, such as a paper
clip, push the pinhole reset button
to reset Memo Box in case of device
malfunctioning.

5. Clean Instruction

Wash the inner storage compartments
with water, and wipe the other parts
with a wet cloth. Do not spill water
on the box shaft to avoid product
damage.

@ 1. Port de charge

2. L'état de respirer lumiere

Lavertissement de prendre
le medicament

Le rappel de prendre le

médicament

La batterie est en charge

3. Le mode d'emploi de bouton

Pressez le bouton quand la sonnerie
retient pour le reporter.

*Siiln'y a pas de son"bibi" quand on
presse le bouton une fois, [équipement
n'est pas mette au courant.

4. Bouton de réinitialisation
En cas des exceptions, réinitialisez
le kit intelligent avec une aiguille de
carte insérée dans la pore.

5. Conseils

La grille au fond est lavable, pour d'autres
parties, essuyez avec un chiffon humide.
Ne pas mettre le kit arbre dans ['eau.

@ 1. Enchufe de carga de electricidad de USB

2. El estado de la ldampara indicadora

En el periodo de tiempo ya
ha tomado la medicina.

Es la hora de tomar la

medicina

Esta cargando la bacteria

3. Instruccion de las funciones del batén

Cuando se sona el tintineo, pone el
aton una vez significa posponer el
tiempo de recordar.

*Sino sona el sonido de “beep”

cuando toma el baton, indica que la

Caja No conecta con circuito elétrico.
4. Buton de reinicio

Si se pare la magqunia, reinicienla con

la aguja-tarjeta en el agujero pequeno.
5. Recomendaciones

La casilla delfondo lo limpia con agua, las

otras partes las limpian con tela mojada.

Deben evitar el contacto de las gotas
con el eje.

@ 1. USB 78E38E0)

2. BPORKTIRAR

EELHSE, RTZNE
BAIRTL

Sy RIOIERE, R SBAIEIRD
iNjIS]

[EEFEEH

3. %tHIAE IR
SIRZDIBEER A0, &EZH—X,
RTHERIZEETE)
*ZE—RRE bibi" 0, RRREAR
IS

4. EERH
SHINSZS1EN, BRiHBAL
SIIEEBREDR.

5. BTN
FEEME20is T K, EAUSi01BRE
B, 1ZERDNBERAREM, URR
RSBV GatiA,



FCC ID: 2AH3P-M1603

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user’s authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This modular complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

IC : 21387-M1603

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is
subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2)
this device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux

appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) 'utilisateur de I'appareil
doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible
d'en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-3/NMB-3(B)



